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BiBliOgraPHie
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Le Livre de Christophe Colomb, édition présentée, établie et annotée par Michel 

lioure, coll. Folio théâtre, Paris, gallimard, 2005 [1993]

cOrresPOndances

avec Jean-louis Barrault, Correspondance Paul Claudel – Jean-Louis Barrault, 
établie par Michel lioure, Cahiers Paul Claudel no 10, Paris, gallimard, 1974. 

avec Jacques copeau, in Claudel homme de Théâtre, correspondance établie et 
annotée par Henri Micciolo et Jacques Petit, Cahiers Paul Claudel no 6, 
Paris, gallimard, 1966.

avec charles dullin, in Claudel homme de Théâtre, correspondance établie et 
annotée par Henri Micciolo et Jacques Petit, Cahiers Paul Claudel no 6, 
Paris, gallimard, 1966. 

avec andré gide : Paul Claudel-André Gide, Correspondance 1899-1926, établie 
et annotée par robert Mallet, Paris, gallimard, 1949.

avec louis Jouvet, in Claudel homme de Théâtre, correspondance établie et 
annotée par Henri Micciolo et Jacques Petit, Cahiers Paul Claudel no 6, 
Paris, gallimard, 1966.

avec lugné-Poe : Claudel homme de Théâtre, correspondance avec Lugné-Poe, 
établie et annotée par rené Farabet, Cahiers Paul Claudel no 5, Paris, 
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avec elisabeth sainte-Marie Perrin, correspondance établie, présentée et annotée 
par Michel lioure, Cahiers Paul Claudel no 13, Paris, gallimard, 1990.
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Édition de  l’Herne, 1997.
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chujo, shinobu, « le chœur claudélien » in Revue des Sciences Humaines, no279, 
2005, p. 87-95.

ghosn, catherine,  L’influence du Nô sur  l’écriture et la mise en scène de Paul 
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Ouvrages et études sur  l’orientalisme,  l’exotisme, le japonisme 

gonse, François, «  l’art japonais, publié par louis gonse en 1883 », dans 
Japan Pluriel 2, Actes du deuxième colloque de la Société Française des études 
japonaises, arles, éd. Philippe Picquier, 1998, p. 87-95. 

inaga, shigemi, « images changeantes de  l’art japonais : depuis la vue 
impressionniste du Japon à la  controverse de  l’esthétique orientale » (1860-
1940), dans JTLA (Journal of the Faculty of Letters, The University of Tokyo, 
Aesthetics), vol. 29/30 (2004/05), p. 73-93.

loti, Pierre, Madame Chrysanthème (1888), Paris, Flammarion, 1990.
loti, Pierre, Japoneries  d’automne, Paris, calmann-lévy, 1889.
Malraux, andré, La tentation de  l’occident (1926), in Œuvres  complètes, gallimard 

1989, notice par daniel durosay (p. 887-904).
Malraux, andré, Les  conquérants (1928) in Œuvres  complètes, gallimard 1989, 

notice par Michel autrand (p. 976-998).
Moura, Jean-Marc, Lire  l’Exotisme, Paris, dunod, 1992.
saïd, edward,  l’Orientalisme  :  L’Orient créé par  l’Occident (1978), trad. 

c. Malamound, Paris, Édition du seuil, 1980. 
segalen, victor, Essai sur  l’exotisme, une esthétique du divers, Paris, Bibliothèque 

artistique et littéraire, 1995.
thiron, Y., « le Japonisme en France dans la seconde moitié du xixe siècle à 

la faveur de la diffusion de  l’estampe japonaise », in Cahiers de  l’Association 
Internationale des Etudes Françaises, no 13, juin, 1961, p. 117-130.

Ouvrages et études sur  l’Exposition Universelle

guimet, Émile et régamey, Félix, Exposition Universelle, Galeries historiques 
Trocadéro, Religion de  l’Extrême Orient, notice explicative sur les objets 
exposés par É. guimet, Paris, e. leroux, 1878.

Exposition Universelle 1889, la ville japonaise, la vie et les mœurs ancienne et 
modernes au Japon, Maison du Mandarin, Paris, Montorier, 1889.

Exposition Universelle 1900, préface de Jacques duquesne, Paris, c. descamps, 
[1900], 1991.

Écrits BiBliques et sPirituels 

Bible (La), traduction de lemaître de sacy, Paris, robert laffont, 1990.
Missel quotidien des fidèles, le r.P, J. Feder, tours, Maison Mame, 1958, 6e édition.
Dictionnaire de la Bible, éd. par andré-Marie gérard, Paris, Bouquins, robert 

laffont, 1989.
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Dictionnaire de la sagesse orientale, Bouquins, Paris, robert laffont, 1986.
Hôbôgirin (Dictionnaire encyclopédique du bouddhisme  d’après les sources  chinoises 

et japonaises) éd. par sylvain lévy, Paul demiéville, Junjirô takakusa, 
Maisonneuve, Paris, 1967-[1929 Maison Franco-Japonaise, tokyo]. 

dictiOnnaires et encYclOPÉdies

Dictionnaire historique du Japon, éd. par iwao (seiichi)[1963], 2 vol., Paris, 
Maisonneuve & larose, 2002.

Encyclopedia Universalis, Paris, encyclopedia universalis France, 1968-2005.

Ouvrages en JaPOnais

Ouvrages sur claudel

Textes de Claudel traduits en japonais

« Onna to kage no butai sôchi ni tsuite » (Sur le décor pour La Femme et son ombre), 
trad. par Yamanouchi (Yoshio), in Josei (Femme), avril 1923, tokyo, 
Platon sha, p. 225-234. 

Shusu no kutsu (Le Soulier de satin, 1919-1924), trad. et noté par Watanabe(Moriaki), 
tokyo, iwanami shoten, coll. « iwanami bunko », 2005, vol.i (ire et iie 
Journées), vol.ii (iiie et ive Journées).

Ouvrages critiques sur Claudel et le nô,  l’art japonais

chujo, shinobu, « Pôru Kuroderu no ‘’Kuristofa Korombusu no shomotsu’’ 
sono Nô teki kôzô ni tsuite » (Le Livre de Christophe Colomb de Paul claudel 
– sa structure dramatique proche du nô) in Kiyo, no 36, 1994, Faculté des 
lettres de  l’université aoyama gakuin, p. 79-88. 

Watanabe, Moriaki, « Claudel to Nô » (claudel et le nô) i-iii, in Nôgaku-shichô, 
1963-1964, no 27 (p. 26-32), no 28 (p. 26-32), no 29 (p. 24-33).

Watanabe, Moriaki, « Claudel to Nô- Engeki no ichi keifugaku » (claudel et 
le nô- une généalogie du théâtre) in Kyokô no Shintai (Le Corps en fiction), 
tokyo, chûô kôron, 1978, p. 239-282.

Watanabe, Moriaki, Pôru Kuroderu : gekiteki sôzôryoku no sekai (Paul claudel : 
son imaginaire dramatique), tokyo, chûô kôron sha, 1978, 786 p.
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Articles sur la réception de La Femme et son ombre (1923, 1968, 2005)

 – articles parus dans les journaux sur la représentation de la pièce 
sous forme de kabuki, du 26 à 31 mars 1923,  
dans  l’ordre chronologique

Asahi, Yomiuri, 19 décembre 1922. 
Yomiuri, 9 janvier 1923. 
nagai, gisuke, « Kuroderu no Butôgeki wo miruhito no tameni » (Pour ceux 

qui vont voir la pièce chorégraphique de claudel) in Tokyo nichi nichi, 
11 février 1922.

Yamanouchi, Yoshio, « Onna to kage, dai issaku to dai ni sakuto » (sur les 
deux versions de La Femme et son ombre, in Yomiuri, 22 et 23 février 1923. 

Masamune, Hakuchô, « Onna to kage wo hyô su » (une critique de La Femme 
et son ombre, in Jiji shinpô, 3 et 4 mars 1923.

Yomiuri et Hôchi, (photo, deux acteurs de kabuki et claudel), 26 mars 1923.
Jiji shinpô et Hôchi, 27 mars 1923.
« Kôzoku gata no gokangeki ga gojiyû ni dekiru… » (claudel  contre  le Ministère 

de la Maison impériale), in Hôchi, 28 mars 1923.
Kaburagi, Kiyotaka, « Onna to kage no butai sôchi ni tsuite » (sur le décor de 

La Femme et son ombre), in Asahi, 28 mars 1923. 
Kodera, Yukichi, « Tôeikai to Hagoromokai » (sur la représentation de tôeikai 

et Hagoromokai) in Yomiuri, 28 mars 1923. 
Chûgai shôgyô shinbun, 28 mars 1923.
Jiji shinpô et Hôchi, 29 mars 1923.
Yomiuri, 17 novembre 1923.

 – articles parus dans les revues sur la représentation de 1923

ishii, Kômu, « Hagoromokai to Tôeikai wo miru no ki »(impressions sur la 
représentation de Hagoromokai et de toeikai), in Engei Gahô (Revue 
théâtrale), tokyo, engei gahô sha, mai 1923, p. 48-50.

Kaburagi, Kiyotaka, « Onna to kage no butaisôchi » (sur le décor de La Femme 
et son ombre), in Nihon shijin,(Le Poète Japonais), tokyo, shinchô sha, mai 
1923 p. 120-121. 

Kimbara, reiko, « Kuroderu no “Onna to kage’’ » (La Femme et son ombre de 
claudel) in Gengo bunka ronshû, (cahiers  d’études sur la langue et la  culture), 
no 23, université tsukuba, 1987, p. 55-64.

Kineya, sakichi, « Onna to kage no sakkyoku ni tsuite » (sur la  composition 
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de la musique de La Femme et son ombre), in Nihon shijin,(Le Poète Japonais), 
mai 1923, p. 118-119. 

Mishima, shôdô et Kondo, Keiichi, « Hagoromokai gappyô » (critique de la 
représentation du groupe Hagoromokai sous forme de dialogue) in Engei 
Gaho (Revue théâtrale), mai 1923, p. 60-61.

nakamura, shikaku, « Kuroderu-ke hômon » (visite chez claudel) in Higeki 
Kigeki (Tragédie et Comédie, revue théâtrale), octobre 1966, p. 60-67.

rubienski, « Onna to kage no kôsatsu » (réflexion sur La Femme et son ombre) 
trad. par Jun ishikawa in Nihon shijin (Le Poète Japonais) tokyo, mai 1923, 
p. 111-113. 

Yamaguchi, rinji, « Butaisôchi wo kichô toshita kôsatsu » (réflexions sur le 
décor de la représentation de Hagoromokai et de toeikai), Engei Gahô 
(Revue théâtrale), mai 1923, p. 70-71. 

Yamanouchi, Yoshio, « Onna to kage zen go ; kiroku fû ni » (autour de La 
Femme et son ombre) in Nichifutsu-bunka (Culture nippo-française), no 23, tokyo, 
1968, p. 14-22.

Yoshida, Kenkichi, « Tôeikai to Hagromokai no butaisôchi » (sur la mise en 
scène de la représentation de tôeikai et de Hagoromokai), in Engei Gahô 
(Revue théâtrale), mai 1923, p. 65. 

 – articles sur la représentation de La Femme et son ombre sous 
forme de nô en 1968

Kitagashi, Yukichi, « Shinsaku nô ; Onna to kage » (le nouveau nô, La Femme 
et son ombre), in Kanze, tokyo, décembre 1968, p. 18-21.

« Shinsaku nô ; Onna to kage » (La Femme et son ombre),  l’article anonyme in 
Nôgaku no tomo (journal mensuel pour les amis du nô), octobre 1968, p. 3.

 – articles sur la représentation de La Femme et son ombre sous 
forme de kabuki en 2005

des annonces parues dans Asahi (le 16 novembre 2005) et dans Nikkei (le 
17 novembre 2005).
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Ouvrages sur le tHÉÂtre nô et le KYôGEN

Pour les textes du nô et les textes de Zeami (les rubriques ci-dessous), 
les références seront données par ordre chronologique de la date de première 
publication.

Textes du nô 

Yôkyoku Taikan (Panorama  complet des pièces de nô), éd. et annoté par sanari, 
Kentaro, tokyo, Meiji shoten, 1930, 7 vol., réédité en 1983.

Yôkyoku shû (recueil de pièces de nô), éd. et annoté par Koyama, Hiroshi et 
sato, Kenichirô, tokyo, shôgaku kan, 1997.

Yôkyoku Hyakuban, (recueil de cent pièces de nô), éd. et annoté par nishino, 
Haruo, coll. Shin nihon Koten bungaku taikei 57, tokyo, iwanami shoten, 1998.

Textes de Zeami 

Zeami jû rokubu shû, noté par Yoshida, tôgô, éd. par ikenouchi, nobuyoshi, 
publié par nôgaku Kai, tokyo, février 1909.

Sarugaku dangi (Entretiens sur le sarugaku avec Zeami (1430). éd. par Omote, 
akira, tokyo, iwanami shoten, 1960.

Zeami geijutsu ronshû (recueil des essais artistiques de Zeami) éd. par tanaka, 
Yutaka, shinchô nihon koten shûsei 4, shinchô sha, tokyo, 1967.

Zeami, trad. en japonais moderne et éd. par Yamazaki, Masakazu, in Nihon 
no meicho, chûô kôron sha, tokyo, 1969. 

Zeami, Zenchiku, éd. par Omote, akira et Kato, shuichi, tokyo, iwanami 
shoten, 1974.

Ouvrages critiques sur le nô et le kyôgen

 – Ouvrages collectifs

Iwanami Kôza : Nô Kyôgen, vol. i-viii, éd. par Yokomichi, Mario, Koyama, 
Hiroshi, Omote, akiara, tokyo, iwanami shoten, 1987-2002. vol. i. Nôgaku 
no Rekishi, ( l’histoire du nô), / vol. ii. Nô gaku no Denshô to Geiron (le traité 
et la théorie sur le nô) / vol. iii. Nô no Sakusha to Sakuhin (les auteurs du 
nô et ses œuvres) / vol. iv. Nô no Kôzô to Gihô (la structure et la technique 
du nô) /vol. v. Kyôgen no Sekai (le monde du Kyôgen) / vol. vi. Nô Kanshô 
Annai (le guide des pièces de nô)/ vol. vii. Kyôgen Kanshô Annai (le guide 
des pièces de kyôgen)/. vol. viii. Nô gaku Zusetsu (illustrations).
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Nôgaku Zensho, éd par nogami, toyoichirô, vol. i-vi, tokyo, sôgen sha, 1991, 
(6e éd) [1re éd.1942].

Nô Kyôgen Jiten (Dictionnaire du Nô et du Kyôgen), éd. par nishino, Haruo et 
Hata, Hisashi, tokyo, Heibon sha, 1987.

 – Études particulières

Kanze, Hisao, Kanze Hisao Chosaku shû, vol iii, « Dentô to gendai » (Œuvres 
 complètes de Kanze Hisao, « tradition et Modernité », tokyo, Heibon 
sha, 1981.

Kurata, Yoshijiro, Taishô no nôgaku (Le nô à  l’époque Taishô), tokyo, Kokuritsu 
nôgakudô chôsa yôsei ka, 1998.

nishino, Haruo, Nô Kyôgen Fûshikaden (Nô, Kyôgen, De la transmission de la 
Fleur de  l’interprétation), tokyo, shinchô sha, 2004 [1re éd. 1992]. 

nogami, toyoichirô, « Nôgaku Jôsetsu » (introduction sur le nô) in Nôgaku Zensho 
dai ikkan, (Œuvres  complètes de nô, vol. i), dir. par nogami (toyoichirô), 
tokyo, sôgen sha, 1991, 6e éd, [1re éd.1942].

nogami, toyoichirô, Nô. Kenkyû to hakken, (Le Nô ; Recherches et découvertes), 
tokyo, iwanami shoten, 1930.

nogami, toyoichirô, Nô no Yûgen to Hana (Nô ; Charme subtil et Fleur), tokyo, 
iwanami shoten, 1943.

sakamoto, sechô, « sumidagawa no kokata nashi (critique sur la Sumidagawa 
sans  l’enfant) » in Nôgaku Gahô, mars, 1923, p. 2-11.

tashiro, Keiichirô, Mugen nô (Nô onirique), tokyo, asahi sensho, 1994.
Yokomichi, Mario, Nô geki no Kenkyû, ( l’étude sur le nô  comme spectacle), 

tokyo, iwanami shoten, 1986.
Yokomichi, Mario, Nô ni mo enshutsu ga aru (le nô a sa propre mise en scène), 

tokyo, Hinoki shoten, 2007.

Ouvrages critiques sur Zeami

Kanze, Hisao, Zeami wo yomu (Lire Zeami), tokyo, Heibon sha, 2001.
Kobayashi, shizuo, Zeami, tokyo, Hinoki shoten, 1980, [1re éd. 1958].
Kosai, tsutomu, Zeami shinkô (Nouvelles réflexions sur Zeami, tokyo, Wanya 

shoten, 1962.
Kosai, tsutomu, Zoku Zeami shinkô (Nouvelles réflexions sur Zeami [suite]), 

tokyo, Wanya shoten, 1970.
Maeda, tomokazu, « Zen no shisô kara mita Zeami (Zeami vu du point de vue 

de la pensée Zen) » in Zen to Nôgaku, Sadô (Zen et le nô et la cérémonie du 
thé), éd. Kumakura, isao, tokyo, Perikan, 1997, p. 267-275.
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nishio, Minoru, « Zeami no geijutsuron no tokushitsu to Dôgen no eikyô (les 
caractéristiques de la théorie de Zeami et  l’influence de dôgen sous sa 
formation) », in Zen to Nôgaku, Sadô (Zen et le nô et la cérémonie du thé), 
op. cit., p. 243-263. 

nishino, Haruo, « Zeami, yûgen no shisô » (Zeami, son esthétique de yûgen) 
dans la Revue Taiyo, numéro spécial  consacré au nô, tokyo, Heibon sha, 
1978, p. 117-127.

nishino, Haruo, « la poète dramaturge Zeami, ses œuvres et ses théories 
artistiques », trad. par alain Briot,  communication au colloque international, 
organisé par  l’université de cergy-Pontoise et  l’université Préfectorale 
 d’Osaka, « le théâtre nô au Japon et en France », le 28 septembre 2008. 

Études sur la spiritualité dans le nô

anesaki, Masaharu, « Yôkyoku ni okeru bukkyô yôso (des aspects bouddhistes 
dans le nô) » in Nô gaku Zensho, tome i, éd. par nogami (toyoichirô), 1991 
[1re éd, 1942], p. 85-111.

Hanabusa, ungai, Yôkyôku to Bukkyô (le nô et le bouddhisme), tokyo, Heigo 
shuppan sha, 1918.

Études sur la réception occidentale du nô ( l’adaptation par des 
dramaturges occidentaux, traduction du nô)

 – Ouvrages collectifs

Gaikokujin no nôgaku kenkyû (études du nô faites par des étrangers), Kokusai 
nihongaku Kenkyû sôsho (Bibliothèque de la japonologie internationale), 
université Hôsei, tokyo, 2005.

Nô gaku kaigai kôen shiyô (Historique de la tournée du nô à  l’étranger), tokyo, 
Kinsei sha, 1988.

Sekai no naka no Nô (Actes du colloque sur « le Nô dans le monde » à  l’Université 
Hôsei en 1979), tokyo, Hôsei daigaku shuppan kyoku, 1982.

 – Études particulières

Bethe, Monica, « Nô Honyaku no Henka/ kono hyaku nen ( l’évolution de la 
traduction du nô de ces cent années » in Gaikokujin no nô gaku kenkyu(études 
du nô faites par des étrangers), op. cit., 2005, p. 75-115.

Bonaventura, ruperti, « Yôrôppa engeki no kanten kara mita Nihon no dentô 
engeki » (le théâtre traditionnel au Japon vu du pont de vue du théâtre en 
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europe),  conférence donnée le 8 août 2005, éd. par sôgô Kenkyô daigakuin 
daigaku bunka kagaku nihon bungaku kenkyu senkô, tokyo, 2006.

Furukawa, Hisashi, O-Beijin ni yoru nôgaku kenkyû (Les études sur le nô par les 
Européens), tokyo jôshidaigaku gakukai shuppan, tokyo, 1962.

Hae-Kyung, sung, Seiyo no mugennô (Le nô onirique en Occident – Yeats et Pound), 
tokyo, Kawade shôbô shin sha, 1999.

Ota, Yuzo, « Brecht to nô » (Brecht et le nô), in Kôza Hikaku Bungaku (conférences 
sur la littérature  comparée), vol. i, tokyo, 1973, p. 345-347.

sidehara, Michitaro, « O-Bei ni okeru Zeami kenkyû »(les études sur Zeami 
en Occident), in Bungaku (Littérature), tokyo, iwanami shoten, vol. 31, 
1963, p. 95-113.

 – textes traduits 

Perzynski, Friedrich, Nihon no kamen (Japanische Masken. Nô und Kyogen), 
Walter de gruyter & co., Berlin & leipzig, 1925, trad. par Yoshida (Jirô), 
tokyo, Hosei daigaku shuppan, 2007.

siebold, Philippe Franz von, Nippon, [leyden, 1832], vol. ii., trad. par nakai 
(akio), tokyo, Yushodo, 1978.

taut, Bruno, Nippon Tauto no Nikki, (Japon Journal de Taut), 1933-1936, vol. 
i-iii. trad. par shinoda (Hideo), tokyo, iwanami shoten, 1975.

taut, Bruno, Nihon bunka shikan (essai sur la  culture japonaise) (1936), trad. 
par Mori (toshio), tokyo, Kôdansha, 2007 [1er éd. 1992].

la littÉrature et la sPiritualitÉ JaPOnaise

Hojôki/Tsurézurégusa, éd. et noté par satake (akihiro) et Kubota (Jun), coll. 
shin nihon Koten bungaku taikei 39, tokyo, iwanami shoten, 1898.

Nihon koten bungaku daijiten (Dictionnaire de la littérature classique japonaise), 
tokyo, iwanami shoten, 1984, 6 vols.

Makurano sôshi, éd. et noté par Watanabe, Minoru, coll. Shin nihon Koten 
bungaku taikei 25, tokyo, iwanami shoten, 1991.

sueki, Fumihiko, Nihon Shûkyô shi ( l’histoire de la religion au Japon), tokyo, 
iwanami, 2006.

suzuki, daisetsu, Zen to nihon bunka (Zen et la  culture japonaise), trad. de 
 l’anglais par Kitagawa, Momoo, tokyo, iwanami, 2006 [1re éd. 1940].
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